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Anastasiia Sydenko
Ísak Jónsson

(Iceland, Reykjavik)
EXPLORING EDUCATION AT HOFIÐ SCHOOL IN REYKJAVIK,

ICELAND

In the context of Icelandic education, the extended day school “Hofið”

(/hovid/) in Reykjavik stands as a dynamic institution dedicated to children and

teenagers with disabilities. The diversity within the team, comprising individuals

from Iceland, Lithuania, Hungary, Sweden, Japan, the Philippines, and Ukraine,

https://doi.org/10.1093/applin/13.1.1.
https://doi.org/10.1017/s0272263109990015.
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aligns with the varied nationalities of the students, fostering effective communication

and comfort in cultural exchanges.

The school’s commitment to intercultural diversity is evident in its proactive

approach to developing understanding and respect for cultural differences. Activities

encompassing language learning, cultural exploration through food and themed

festivals contribute to expanding students’ cultural horizons and nurturing

international friendships.

On a daily basis, Hofið welcomes around 20-25 children, ranging from 5th to

10th grade, into its distinctive three-zone structure. Unlike the conventional

Ukrainian classrooms with desks and blackboards, each zone, or “house”, caters to

specific age groups. The third zone, resembling a flexible classroom with a large

tables, blackboard, and TV, hosts various general activities and clubs such as baking,

gardening, karaoke, and more. Additionally, snacks, including sandwiches,

vegetables, fruits, and cereals with milk, are provided here for each children.

Hofið actively integrates innovative technologies into its educational

framework, providing students with opportunities for virtual reality experiences and

utilizing modern technical tools like televisions and tablets. Beyond traditional

teaching, the school strives to create a fun and safe environment, fostering the

discovery of talents and individual expression.

A distinctive aspect of Icelandic schools is the flexibility in the curriculum,

allowing students or parents to choose individualized learning paths. This flexibility,

coupled with open-minded teachers empowered to decide on teaching methods,

contrasts with the more rigid structures often found in Ukrainian education.

Despite this flexibility, close attention is paid to communication with parents,

emphasizing collaboration and responsiveness to parental wishes. The philosophy of

individual service at Hofið underscores the importance of understanding the unique

needs of each child, with a dedicated shelf of papers detailing characteristics and

goals.

The emphasis on increasing social participation among children and youth

reflects an innovative approach to community development, fostering a positive
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environment for communication and encouraging participation in various social

activities, including visits to libraries and exhibitions.

Environmental education is a significant component of Icelandic schools, with

Hofið implementing a unique program aimed at developing environmental awareness

among students. This program includes educational activities in nature, excursions to

ecological sites, and practical classes on the study of natural processes. The emphasis

on spending time outdoors, regardless of weather conditions, is a notable feature in

Icelandic schools.

Working at this institution allows us to conclude that its innovative approach,

grounded in individualized learning, technology integration, and active hands-on

experiences, positions it as a model for further innovation in education. The

flexibility, emphasis on individual development, and commitment to diverse

perspectives contribute to creating a vibrant and effective learning community.

Оксана Смаль
(Луцьк, Україна)

ТРАНСФОРМАЦІЙНА РОЛЬ ChatGPT ПРИ ВИКЛАДАННІ ТА

ВИВЧЕННІ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ

У середовищі освітніх технологій, що швидко розвиваються, штучний

інтелект займає собі певну нішу, надаючи інноваційні рішення для певних

проблем. Одним із таких досягнень при викладанні іноземних мов, є

використання ChatGPT, потужної мовної моделі, розробленої OpenAI. У цій

статті досліджується багатогранна роль ChatGPT у викладанні та вивченні

англійської мови.

-  Розвиток навичок спілкування:

Однією з головних переваг інтеграції ChatGPT у викладання англійської

мови є його здатність сприяти розмовній практиці. Студенти можуть брати

участь у динамічних та інтерактивних бесідах з моделлю, відточуючи свої




